
SIX PACK PRO SHELL PLATES - #1S SIX PACK PRO SHELL PLATE

Product Information Product#/Description/Works with 91835 /1S/38 SPECIAL,
357 MAG, ETC. 91836 /2L/45 ACP, 30/06, 308, 6.5 CREEDMOOR, 458 SOCOM
91837 /3L/30/30, 7x30 WATERS, 7.5 SWISS 91838 /4S/22 Nosler, 222, 223,
380 ACP, 300 AAC Blackout 91839 /4A/32 S&W LONG, 32 H&R MAG., ETC
91840 /5L/BELTED MAGNUMS, 300 MAG, 303 BRITISH , 30/40 KRAG, 7MM WSM
91842 /7S/30 M1 CARBINE, 32 ACP 91843 /8L/45/70, 348 WIN, 416 RIGBY
91844 /9L/41 MAGNUM 91846 /11L/44 MAG., 44 SPL., 45 COLT, 50 AE 91847
/12L/7.62X39, 6MM PPC, 22 PPC, ETC 91848 /14L/44/40, 38/40, 460 S&W
91849 /15S/5.7X28 FN 91850 /16L/500 S&W, 7.62X54R 91851 /19S/9MM
LUGER, 40 S&W, 38 SUPER, 7.62 x 25 TOKAREV ETC. 91852 /19L/10MM AUTO  

Attributes

Name: #1S SIX PACK PRO SHELL PLATE
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430108764
Mfr. No.: 91835
Cartridge: 357 Magnum,38 Special
Delivery weight: 0.211kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 127mm
UPC: 734307918354

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Produkt: SIX PACK
PRO SHELL PLATES LEE PRECISION #1S
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SIX PACK PRO SHELL PLATES von LEE PRECISION. Diese
Hülsenhalterplatten sind für verschiedene Kaliber geeignet und bieten eine einfache Lösung für das
Wiederladen von Munition. Um die sichere Verwendung und Handhabung dieses Produkts zu gewährleisten, ist
es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgst, um Verletzungen und Schäden zu
vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für die vorgesehenen Zwecke und in Übereinstimmung mit den Anweisungen
des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Hülsenhalterplatten auf Risse oder Beschädigungen.
Bei der Verwendung von Werkzeugen und Zubehör, die mit diesem Produkt verbunden sind, trage immer
geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Arbeite in einer gut belüfteten Umgebung, insbesondere wenn du mit Chemikalien oder Schmierstoffen
arbeitest.
Verwende nur die empfohlenen Kaliber für jede Hülsenhalterplatte, um eine sichere Funktion zu
gewährleisten.
Achte darauf, dass alle Werkzeuge und Materialien, die du verwendest, in gutem Zustand sind.
Vermeide es, während der Arbeit zu essen oder zu trinken, um Kontaminationen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitliegen.
Überprüfe die Hülsenhalterplatten auf Beschädigungen oder Verunreinigungen.

Installation:2.

Wähle die passende Hülsenhalterplatte für das verwendete Kaliber.
Befestige die Hülsenhalterplatte sicher an der entsprechenden Presse gemäß den Anweisungen
des Herstellers.
Überprüfe, ob die Platte fest sitzt und keine Spielräume aufweist.

Verwendung:3.

Lade die Hülsen gemäß den Anweisungen für das spezifische Kaliber.
Achte darauf, dass keine Hülsen blockiert sind und die Presse ordnungsgemäß funktioniert.
Halte während des Vorgangs immer einen sicheren Abstand von beweglichen Teilen ein.

Nach der Verwendung:4.



Reinige die Hülsenhalterplatten regelmäßig, um Ablagerungen zu vermeiden.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgelaufene Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informiere dich über spezielle Sammelstellen oder Recyclingprogramme in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung in Bezug auf die Sicherheit und Verwendung der SIX PACK PRO SHELL PLATES
wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen
über das Produkt bereithältst, einschließlich der Modellnummer und des Kaufdatums.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat höchste Priorität. Durch das Befolgen dieser Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien kannst
du sicherstellen, dass du die SIX PACK PRO SHELL PLATES von LEE PRECISION sicher und effektiv verwendest.
Halte dich an die allgemeinen Sicherheitsrichtlinien und sei stets achtsam bei der Verwendung des Produkts.



Safety Instruction Guide for SIX PACK PRO SHELL
PLATES #1S
Introduction
Thank you for choosing the SIX PACK PRO SHELL PLATES #1S. This product is designed for use with various
cartridges, including 357 Magnum and 38 Special. To ensure your safety and the proper functioning of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the SIX PACK PRO SHELL PLATES #1S by following the instructions
provided. This product is designed to meet EU safety standards.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls by checking relevant platforms for updates. If a
recall is issued, follow the instructions provided for remedies.
Online Shopping Safety: When purchasing online, ensure that the seller meets safety requirements
similar to those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken if the product is used by vulnerable
groups, such as children. Always supervise their use.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EUbased contact point.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for quick updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Read the Manual: Always read this manual thoroughly before using the product.
Inspect Before Use: Check the shell plates for any damage or defects before each use.
Use Appropriate Cartridges: Only use the specified cartridges listed for each shell plate to avoid
malfunctions.
Wear Safety Gear: Use appropriate safety gear, including eye protection, when handling ammunition.
Keep Away from Children: Store the shell plates in a secure location out of reach of children.
Avoid Improper Handling: Do not attempt to modify or alter the shell plates in any way.
Follow Local Laws: Ensure compliance with local laws and regulations regarding ammunition and
reloading practices.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the work area is clean and free from distractions.
Select the appropriate shell plate for the cartridge you intend to use.
Align the shell plate with the press according to the manufacturer's instructions.
Secure the shell plate in place, following the specific fastening instructions provided in the press
manual.

Usage:2.

Load the cartridges according to the guidelines provided by the ammunition manufacturer.
Operate the press smoothly and steadily to avoid any sudden movements that could lead to
accidents.
After use, clean the shell plates to maintain their functionality and longevity.



Disposal Instructions
Disposal of Shell Plates: When the shell plates are no longer usable, dispose of them in accordance
with local waste management regulations. Do not dispose of them in regular household waste if they are
considered hazardous.
Recycling: Check if the shell plates can be recycled in your area. If so, follow the appropriate recycling
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIX PACK PRO SHELL PLATES #1S, please refer to the appropriate
EU contact point for safety inquiries.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the SIX PACK PRO SHELL PLATES
#1S. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guide de sécurité pour les plaques de douilles SIX
PACK PRO SHELL
Introduction
Merci d'avoir choisi les plaques de douilles SIX PACK PRO SHELL de LEE PRECISION. Ce guide de sécurité a été
conçu pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement les instructions
suivantes pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez jamais le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Manipulation des douilles : Utilisez des gants de protection lors de la manipulation des douilles pour
éviter les coupures et les abrasions.
Vérification des compatibilités : Assurezvous que la plaque de douille est compatible avec le calibre
de votre arme à feu. Référezvous à la liste des calibres compatibles cidessous :

38 SPECIAL
357 MAG
45 ACP
30/06
308
6.5 CREEDMOOR
458 SOCOM
30/30
7x30 WATERS
7.5 SWISS
22 Nosler
222
223
380 ACP
300 AAC Blackout
32 S&amp;W LONG
32 H&amp;R MAG.
BELTED MAGNUMS
300 MAG
303 BRITISH
30/40 KRAG
7MM WSM
30 M1 CARBINE
32 ACP
45/70
348 WIN
416 RIGBY
41 MAGNUM
44 MAG.
44 SPL.



45 COLT
50 AE
7.62X39
6MM PPC
22 PPC
44/40
38/40
460 S&amp;W
5.7X28 FN
500 S&amp;W
7.62X54R
9MM LUGER
40 S&amp;W
38 SUPER
7.62 x 25 TOKAREV
10MM AUTO

Risque d'accident : Ne jamais pointer une arme à feu chargée vers une personne ou un animal.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer la plaque de douille.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Vérifiez que l'arme à feu est déchargée.
Sélectionnez la plaque de douille appropriée pour le calibre de votre arme.
Insérez la plaque de douille dans le portedouilles de l'arme jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.
Assurezvous que la plaque est correctement fixée avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :2.

Chargez l'arme avec les douilles appropriées.
Suivez les procédures standard de sécurité lors de l'utilisation de l'arme.
Ne jamais tenter d'utiliser une plaque de douille qui présente des signes de dommage ou d'usure.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas les plaques de douilles dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant la mise au rebut des équipements de tir et des
munitions.
Assurezvous que toutes les pièces usées ou endommagées sont éliminées en toute sécurité pour éviter
tout risque de blessure.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre pays de résidence.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser les plaques de douilles SIX PACK PRO SHELL en toute
confiance. Assuretoi de rester informé sur les mises à jour de sécurité et les rappels éventuels via la plateforme
Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIX PACK
PRO SHELL PLATES LEE PRECISION #1S
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto SIX PACK PRO SHELL PLATES di LEE PRECISION.
Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). È fondamentale seguire queste istruzioni per
minimizzare i rischi e garantire la sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Consultare il portale Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il prodotto solo con le cartucce compatibili specificate:

38 SPECIAL, 357 MAG
45 ACP, 30/06, 308, 6.5 CREEDMOOR, 458 SOCOM
30/30, 7x30 WATERS, 7.5 SWISS
22 Nosler, 222, 223, 380 ACP, 300 AAC Blackout
32 S&amp;W LONG, 32 H&amp;R MAG.
BELTED MAGNUMS, 300 MAG, 303 BRITISH, 30/40 KRAG, 7MM WSM
30 M1 CARBINE, 32 ACP
45/70, 348 WIN, 416 RIGBY
41 MAGNUM
44 MAG., 44 SPL., 45 COLT, 50 AE
7.62X39, 6MM PPC, 22 PPC
44/40, 38/40, 460 S&amp;W
5.7X28 FN
500 S&amp;W, 7.62X54R
9MM LUGER, 40 S&amp;W, 38 SUPER, 7.62 x 25 TOKAREV
10MM AUTO

Non utilizzare mai il prodotto in modo improprio o per scopi diversi da quelli previsti.
Indossare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di protezione personale quando si utilizza il
prodotto.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da soli. Rivolgersi a un professionista qualificato per
assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di oggetti estranei prima di utilizzare il prodotto.
Seguire le istruzioni di installazione fornite con il prodotto per garantire un uso corretto.
Verificare che il prodotto sia correttamente montato e sicuro prima di ogni utilizzo.
Utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di vapori pericolosi.
Non utilizzare il prodotto se si sospetta che sia danneggiato o difettoso. Contattare l'assistenza per una
valutazione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le procedure di riciclaggio appropriate se disponibili.
Controllare se ci sono punti di raccolta designati per materiali pericolosi nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, si prega di contattare il
rivenditore o il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di prodotto e la descrizione quando si
richiede supporto.

Seguendo queste linee guida, si contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del SIX PACK PRO SHELL
PLATES di LEE PRECISION. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto di queste istruzioni è
essenziale.



Bruksanvisning for SIX PACK PRO SHELL PLATES
LEE PRECISION #1S
Introduksjon
Takk for at du valgte SIX PACK PRO SHELL PLATES fra LEE PRECISION. Dette produktet er designet for å gi deg
en sikker og effektiv opplevelse når du håndterer hylser for forskjellige kalibre. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk; bruk ikke skadde deler.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) når du håndterer hylser.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Bruk kun hylseplater som er kompatible med de spesifiserte kalibrene:

38 SPECIAL, 357 MAG
45 ACP, 30/06, 308, 6.5 CREEDMOOR, 458 SOCOM
30/30, 7x30 WATERS, 7.5 SWISS
22 Nosler, 222, 223, 380 ACP, 300 AAC Blackout
32 S&amp;W LONG, 32 H&amp;R MAG
BELTED MAGNUMS, 300 MAG, 303 BRITISH, 30/40 KRAG, 7MM WSM
30 M1 CARBINE, 32 ACP
45/70, 348 WIN, 416 RIGBY
41 MAGNUM
44 MAG., 44 SPL., 45 COLT, 50 AE
7.62X39, 6MM PPC, 22 PPC
44/40, 38/40, 460 S&amp;W
5.7X28 FN
500 S&amp;W, 7.62X54R
9MM LUGER, 40 S&amp;W, 38 SUPER, 7.62 x 25 TOKAREV
10MM AUTO

Unngå å bruke produktet hvis du er usikker på hvordan det skal brukes.
Hvis du opplever problemer med produktet, stopp bruken umiddelbart.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Installasjon:1.

Plasser hylseplaten på et stabilt underlag.
Sørg for at hylseplaten er riktig festet før bruk for å unngå uhell.

Bruk:2.
Velg riktig hylseplate for kalibret du arbeider med.
Følg instruksjonene for å sette inn hylser i platen.
Kontroller at alle hylser sitter ordentlig på plass før du begynner prosessen.
Etter bruk, fjern hylser fra platen forsiktig.



Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter.
Resirkuler hylser der det er mulig.
Kasser defekte eller skadde deler på en sikker måte for å unngå skade på mennesker eller miljø.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Se emballasje eller
produktinformasjon for kontaktopplysninger.

Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse. Takk for at du tar sikkerheten på alvor når
du bruker våre produkter!



SIX PACK PRO SHELL PLATES KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa SIX PACK PRO SHELL PLATES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omien tarpeidesi mukaan.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteeseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät oikeaa hylsyä jokaiselle patruunalle, kuten taulukossa on esitetty:

38 SPECIAL, 357 MAG: 91835 /1S
45 ACP, 30/06, 308: 91836 /2L
30/30, 7x30 WATERS: 91837 /3L
22 Nosler, 222, 223: 91838 /4S
32 S&amp;W LONG, 32 H&amp;R MAG: 91839 /4A
BELTED MAGNUMS, 300 MAG: 91840 /5L
30 M1 CARBINE, 32 ACP: 91842 /7S
45/70, 348 WIN: 91843 /8L
41 MAGNUM: 91844 /9L
44 MAG, 44 SPL: 91846 /11L
7.62X39, 6MM PPC: 91847 /12L
44/40, 38/40: 91848 /14L
5.7X28 FN: 91849 /15S
500 S&amp;W, 7.62X54R: 91850 /16L
9MM LUGER, 40 S&amp;W: 91851 /19S
10MM AUTO: 91852 /19L

Käytä aina suojavarusteita, kuten suojakäsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet patruunoita.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Käynnistä tuote ja tarkista, että se toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.
Seuraa käyttöohjeita huolellisesti ja noudata suositeltuja käyttöaikoja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.



Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit SIX PACK PRO SHELL PLATES tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista myös ilmoittaa mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille ja tarkistaa
muistutukset EU:n Safety Gate alustalta.



Säkerhetsinstruktioner för SIX PACK PRO SHELL
PLATES LEE PRECISION #1S
Introduktion
Tack för att du valt SIX PACK PRO SHELL PLATES från LEE PRECISION. Denna produkt är designad för att
underlätta och effektivisera processen för ammunitionstillverkning. För att säkerställa säker användning och
maximal prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de lokala myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunitionstillverkning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Arbeta i ett välventilerat utrymme för att undvika inandning av damm eller kemikalier.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra källor till värme.
Kontrollera att alla delar av produkten är korrekt monterade innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av shell plates:1.

Kontrollera att du har rätt shell plate för den ammunitionstyp du använder.
Ta bort eventuell gammal shell plate från pressen.
Montera den nya shell plate genom att följa tillverkarens anvisningar noggrant.
Säkerställ att den nya shell plate sitter ordentligt innan du börjar använda den.

Användning av shell plates:2.

Ställ in pressen enligt anvisningarna för den specifika ammunitionstypen.
Ladda ammunition enligt säkerhetsstandarder och rekommendationer.
Undvik att överbelasta pressen och följ alltid rekommenderade specifikationer.

Avfallshantering
Avfall från produkten, såsom trasiga delar eller oanvänd ammunition, ska hanteras enligt lokala
föreskrifter.
Kontakta lokala myndigheter för information om säker avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats
för support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SIX PACK
PRO SHELL PLATES LEE PRECISION #1S. Tack för att du prioriterar säkerhet vid ammunitionstillverkning!
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